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▼B

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 527/2003,

annettu 17 päivänä maaliskuuta 2003,

eräiden Argentiinasta tuotavien sellaisenaan nautittavaksi
tarkoitettujen viinien, joiden viininvalmistusmenetelmistä ei
säädetä asetuksessa (EY) N:o 1493/1999, tarjoamisen ja

toimittamisen sallimisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon viinin yhteisestä markkinajärjestelystä 17 päivänä tou-
kokuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1493/1999, ja
erityisesti sen 45 artiklan 2 kohdan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 1493/1999 45 artiklan 1 kohdassa säädetään
mahdollisuudesta vahvistaa poikkeuksia sellaisten tuontituotteiden
osalta, joihin on sovellettu viininvalmistusmenetelmiä, joita ei
sallita yhteisön sääntelyssä.

(2) Argentiinan alueella tuotettuja viinejä saatetaan hapottaa lisää-
mällä omenahappoa, ja tämä viininvalmistusmenetelmä ei ole
sallittu yhteisön sääntelyssä.

(3) Komission edustaman yhteisön ja Argentiinan välillä käydään
parhaillaan neuvotteluja, joiden tavoitteena on viinikauppaa kos-
kevan sopimuksen tekeminen. Neuvottelut koskevat erityisesti
osapuolten viininvalmistusmenetelmiä ja maantieteellisten mer-
kintöjen suojaa.

(4) Neuvottelujen onnistumiseksi olisi säädettävä väliaikaisesta poik-
keuksesta, jonka mukaan Argentiinan alueella tuotettaviin, yhteis-
öön tuotaviin viineihin voidaan lisätä omenahappoa. Poikkeuksen
olisi oltava voimassa siihen saakka, kun mainittujen neuvottelujen
tuloksena syntyvä sopimus tulee voimaan ja enintään 30 päivään
syyskuuta 2003.

(5) Koska yhteisön alueella jo on omenahappoa sisältävää argentii-
nalaista viiniä, poikkeus olisi ulotettava koskemaan näitä viinejä,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1493/1999 45 artiklan 1
kohdassa säädetään, voidaan CN-koodiin 2204 10, 2204 21, 2204 29 ja
2204 30 10 kuuluvia tuotteita, jotka on saatu Argentiinan alueella kor-
jatuista ja viiniytetyistä rypäleistä ja joihin on saatettu valmistuksen
aikana lisätä omenahappoa Argentiinan lainsäädännön mukaisesti, tar-
jota tai toimittaa sellaisinaan nautittaviksi yhteisössä.

▼M1
Tämä lupa on kuitenkin voimassa ainoastaan siihen saakka, kun Argen-
tiinan kanssa viinikauppaa koskevan sopimuksen, joka koskee myös
viininvalmistusmenetelmiä ja maantieteellisten merkintöjen suojaa, teke-
miseksi käytävien neuvottelujen tuloksena syntyvä sopimus tulee voi-
maan ja enintään ►M4 31 päivään joulukuuta 2008 ◄.

▼B
Lupa koskee myös niitä tässä kohdassa tarkoitettuja argentiinalaisia vii-
nejä, jotka on tuotu yhteisöön 1 päivästä tammikuuta 2001 lukien.

2. Jäsenvaltiot eivät voi kieltää Argentiinan alueella tämän maan
lainsäädännön mukaisesti korjatuista ja viiniytetyistä rypäleistä saatujen
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▼B

viinien tarjontaa ja toimittamista sellaisinaan nautittaviksi sillä perus-
teella, että niihin on saatettu lisätä omenahappoa.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise-
naan kaikissa jäsenvaltioissa.
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